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English

Safety Instructions

Safety instructions for vacuum cleaners
Read all the safety information and instruc-

|||| tions. Failure to observe the safety informa-
tion and follow instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

» This vacuum cleaner is not inten-
ded for use by children or persons
with physical, sensory or mental
impairments. It should not be used
by persons who have insufficient
experience and knowledge. Other-
wise, there is a risk of operating er-
rors and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the va-

cuum cleaner.

» Do not vacuum beech or oak wood dust, rock dust or
ashestos. These substances are considered carcino-

genic.
Y WARNING Only use the vacuum cleaner if you
have been adequately informed
about the use of the equipment, the substances to be va-
cuumed and how to dispose of these safely. Thorough in-
struction on how to use the equipment prevents accidental

misuse and injuries.

[NWARNING The vacuum cleaner is suitable for
vacuuming dry substances, and

can also be used to vacuum liquids when taking appropri-

ate measures. The penetration of liquids increases the risk

of an electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

[N WARNING Only use the socket for the pur-
pose stipulated in the operating

manual.

[NWARNING If you notice a foam or water leak,

switch off the vacuum cleaner im-
mediately and empty the container. Otherwise, the va-
cuum cleaner can become damaged.
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» NOTE: The vacuum cleaner must only be used and
stored indoors. The penetration of rain or moisture into
the top of the vacuum cleaner increases the risk of elec-
tric shock.

» NOTE: Clean the float regularly and check whether it
is damaged. Otherwise, the equipment may not function
properly.

» If operating the vacuum cleaner in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD). Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

» Always check the vacuum cleaner, cable and plug be-
fore use. Do not use the vacuum cleaner if you dis-
cover any damage. Do not open the vacuum cleaner
yourself. It should be repaired exclusively by a quali-
fied professional using only genuine spare parts. Dam-
aged vacuum cleaners, cables and plugs increase the risk
of electric shock.

» Do not crush the cable or run the device over it. Do not
pull on the power cable to pull the plug out of the
socket or to move the vacuum cleaner. Damaged
cables increase the risk of an electric shock.

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» Ensure that the workplace is well ventilated.

» The vacuum cleaner should be repaired exclusively by
a qualified professional using only genuine spare
parts. This will ensure that the safety of the vacuum
cleaner is maintained.

[NWARNING The dust extractor contains dust

particles that pose arisk to health.

Emptying and maintenance procedures, including the

disposal of dust containers, should only be carried out by

professionals. Suitable protective equipment is re-
quired. Do not operate the vacuum cleaner unless the
complete filter system is correctly inserted. Otherwise,
you are putting your health at risk.

» Before using the equipment for the first time, check
that the vacuum hose is in perfect condition. Leave
the vacuum hose fitted to the vacuum cleaner while
doing this so that no dust escapes accidentally. Other-
wise, you may end up inhaling dust particles.

» Do not sit on the vacuum cleaner. You can damage the
vacuum cleaner this way.

» Take care when using the power cable and the vacuum
hose. Improper use of these can put other people at risk.

» Do not clean the vacuum cleaner by spraying a jet of
water directly at it. Water entering the top of the va-
cuum cleaner will increase the risk of electric shock.

» Connect the dust extractor to a properly earthed
power supply system. The plug socket and extension
cable must have a fully functioning protective conductor.

Products sold in GB only:
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Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Symbols

The following symbols may provide you with important in-
formation pertaining to the use of your dust extractor. Please
take note of these symbols and their meaning. Knowing what
these symbols mean will help you to use your extractor more
effectively and more safely.

Symbols and their meaning
WARNING! Read all the safety and gen-
|I |I eral instructions. Failure to observe the

safety and general instructions may res-

ult in electric shock, fire and/or serious

injury.

Dust extractor from dust class L in ac-
 cordance with IEC/EN 60335-2-69 for

the dry extraction of harmful dusts with

an exposure limit of > 1 mg/m?

WARNING! The dust extractor contains
dust particles that pose arisk to

ceo health. Emptying and maintenance
procedures, including the disposal of
dust containers, should only be carried
out by professionals. Suitable protect-
ive equipment is required. Do not oper-
ate the dust extractor unless the com-
plete filter system is correctly inser-
ted. Otherwise, you are putting your
health at risk.

Product Description and
Specifications

L]

fire and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Read all the safety and
general instructions. Fail-
ure to observe the safety
and general instructions
may result in electric shock,

Intended Use

The dust extractor is intended for collecting, vacuuming,
conveying and separating non-flammable dry dusts, non-
flammable liquids and a water-air mixture. The dust extrac-
tion capability of the dust extractor has been tested and cor-

responds to dust class L. Itis suitable for the increased de-
mands in professional use, e.g. in trade, industry and work-
shops.

Dust extractors from dust class L in accordance with IEC/
EN 60335-2-69 may only be used to vacuum and extract
harmful dust with an exposure limit of > 1 mg/m®.

Only use the dust extractor if you can fully evaluate all func-
tions and carry them out without restrictions, or if you have
received corresponding instructions.

Product features

The numbering of the product features refers to the repres-
entation of the vacuum cleaner on the graphic pages.

(1) Container

(2) Hose adapter

(3)  Plugsocket for power tool

(4)  On/off button

(5) Carrying handle

(6)  Top part of dust extractor

(7)  Catch for top part of dust extractor

(8) Wheel

(9) Castor

(10) Castor brake

(11) Switch for semi-automatic filter cleaning
(12) Holder for dust extraction adapter

(13) Cable holder

(14)
(15) Holder for crevice nozzle/curved nozzle
(16) Holder for coarse dirt nozzle

(17) Vacuum hose

(18) Dust extraction adapter

(19) Curved nozzle

(20) Disposal bag

(21) Suction tube

(22) Coarse dirt nozzle

(23) Crevice nozzle

(24) Snap fastener

(25) Adapter for vacuum hose holder

(26) False air intake

(27) Filter holder

(28) Pleated filter

(29) Float

Holder for vacuum hose

Technical data

Wet/dry dust extractor GAS 15L

Avrticle number 3601J7BO0..
Rated voltage Vv 220-240
Rated power input W 1200
Frequency Hz 50-60
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Wet/dry dust extractor GAS15L

Container volume (gross/net) | 19/15
Net volume (liquid) | 11.5
Dust bag volume | 7.5
Max. vacuum®
— Dust extractor hPa 202
- Turbine hPa 215
Max. volume flow rate”
- Dust extractor I/s 50
m®/s 0.05
- Turbine I/s 62
m®/s 0.062
Max. suction power W 245
Area of pleated filter m’ 0.28
Dust class L
Weight according to EPTA-Pro- kg 6.4
cedure 01:2014
Protection class &l
Protection rating IPx4

A) Measured using a vacuum hose 3 m long and 35 mm in diameter

The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Automatic start/stop”

Rated voltage  Maximum
power
CN  220-230V 2000W 100W
KO 220-230V 2000W 100W
TH 220-230V 2000 W 100 W
D 220-230V 2000W 100W
VI 220-230V 2000 W 100 W
D 220-230V 2000W 100W

A) Permitted connected load of the connected power tool
(country-specific)

Assembly

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

Fitting the vacuuming accessories (see figure A)

The vacuum hose (17) is equipped with a clip system which
can be used to connect vacuuming accessories (dust extrac-
tion adapter (18), curved nozzle (19)).

English |9

Fitting the nozzles and tubes

~ Push the curved nozzle (19) onto the vacuum hose (17)
until you hear both snap fasteners (24) on the vacuum
hose engage.

- Then attach the required extraction accessory (coarse
dirt nozzle, crevice nozzle, suction tube, etc.) firmly to
the curved nozzle (19).

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (24) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the dust extraction adapter

- Push the dust extraction adapter (18) onto the vacuum
hose (17) until you hear both snap fasteners (24) on the
vacuum hose engage.

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (24) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the holder for the vacuum hose (see

figure B)

- Slide the holder (14) for the vacuum hose (17) firmly into
the adapter (25) provided for it from above until it clicks
into place.

Fitting the vacuum hose (see figure C)

- Insert the vacuum hose (17) firmly into the hose

adapter (2).
Note: The friction generated by the dust in the vacuum hose
and accessory during extraction causes an electrostatic
charge that the user may experience as static discharge (de-
pending on environmental factors and their physiological
state).
Bosch generally recommends using an anti-static vacuum
hose (accessory) to vacuum up fine dust and dry materials.

Inserting/removing the disposal bag or dust bag
(dry vacuuming) (see figures D1-D2)

For dry vacuuming, you can insert a disposal bag (20) or a
dust bag (accessory) into the container (1). This makes the
dust easier to dispose of.

Inserting the disposal bag

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Insert the disposal bag (20) into the container (1) with
the inlet facing forwards.

- Pullthe inlet over the connection flange and all the way
into the recess of the connection flange.

- Make sure that the disposal bag (20) touches all the in-
side walls of the container (1).

- Fold the rest of the disposal bag (20) over the edge of the
container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Removing and sealing the disposal bag
- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

Bosch Power Tools
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- Pullthe full disposal bag (20) backwards out of the con-
nection flange.

- Carefully take the disposal bag (20) out of the
container (1) without damaging it.
When doing so, make sure that the disposal bag does not
scrape against the connection flange or other sharp ob-
jects.

- Tie up the disposal bag (20) below the inlet.

Changing/inserting the dust bag (accessory)
- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Pullthe full dust bag backwards out of the connection
flange. Close the opening in the dust bag by turning down

the top. Take the closed dust bag out of the container (1).

- Place the new dust bag over the vacuum cleaner's con-
nection flange. Make sure that the entire length of the
dust bag touches the inside wall of the container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Operation

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

When operating the dust extractor, ensure that the

castors (9) blocked with the castor brakes (10) to prevent

the dust extractor from rolling away unintentionally. Test the

correct functioning of the wheels (8) and castors (9) on the
relevant surface before operation.

Start-up

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must correspond with the information on
the type plate of the dust extractor. Dust extractors
marked with 230V can also be operated with 220 V.

» Make sure you inform yourself about the applicable
regulations/laws on how to handle harmful types of
dust in your country.

The dust extractor may be used for vacuuming and extract-

ing the following materials:

- Dusts with an exposure limit of > 1 mg/m?*

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

The dust extractor must categorically not be used in poten-

tially explosive areas.

To ensure optimum suction power, you must always fully un-

wind the vacuum hose (17) from the top part of the dust ex-

tractor (6).

Dry vacuuming

Vacuuming up Dust Deposits

- Toswitch on the dust extractor, briefly press the on/off
button (4).

- To switch off the dust extractor, press the on/off
button (4) again.

Extracting dust that accumulates from working power

tools (see figure E)

» There must be a sufficient air exchange rate (L) in the
room when the exhaust air comes back into the room.
Be aware of the corresponding national regulations.

The dust extractor has a plug socket with a protective earth

contact (3) that can be used to connect an external power

tool. Observe the maximum permitted connected load of the
connected power tool.

- Fitthe dust extraction adapter (18).

- Insert the dust extraction adapter (18) into the extraction
outlet of the power tool.

Note: When working with power tools that have a low air

feed into the vacuum hose (e.g. jigsaws, sanders, etc.), the

false air intake (26) of the dust extraction adapter (18) must
be opened. This will ensure that the semi-automatic filter
cleaning function works correctly.

To do this, turn the ring above the false air intake (26) until

the opening is at its maximum size.

- To activate the automatic start/stop function of the
dust extractor, briefly press the on/off button (4).

- Tostart the dust extractor, switch on the power tool con-
nected to the plug socket (3). The dust extractor will start
automatically.

- To stop dust extraction, switch the power tool off.

The automatic start/stop run-on function will run for up to
15 seconds longer in order to extract the remaining dust
from the vacuum hose.

- To switch off the dust extractor, press the on/off
button (4).

Wet vacuuming

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

» The vacuum cleaner must not be used as a water
pump. The vacuum cleaner is designed for vacuuming air
and vacuuming water mixtures.

Steps to Take before Wet Vacuuming

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Remove the disposal bag (20) or dust bag if necessary.

- Empty the container (1) if necessary.

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

1609 92A6U3](30.08.2022)
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Vacuuming up liquids

- Switch on the dust extractor.

The dust extractor is equipped with a float. Extraction is

stopped when the maximum filling level is reached.

- Switch off the dust extractor.

- Empty the container (1).

To prevent mould growth after wet extraction:

- Remove the top part of the dust extractor (6), then re-
move the pleated filter (28) and leave everything to dry
thoroughly.

Semi-automatic filter cleaning (see figure F)

The filter cleaning function should be used regularly, and at
the very latest when the suction power is no longer suffi-
cient.

How often filter cleaning needs to be carried out will depend
on the type and quantity of dust that has been extracted.
With regular use, the maximum conveying capacity will be
maintained for longer.

During semi-automatic filter cleaning, the air flow is reversed
to clean deposited dust from the flaps of the filter.

A pleated filter with surface dirt is still fully functional. It is
not necessary to clean the flat-pleated filter manually by
shaking or blowing it out; this may even damage the filter.

Triggering semi-automatic filter cleaning

- Use the palm of your hand to close the nozzle or vacuum
hose opening.

- Press the (11) switch for semi-automatic filter cleaning
three times.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the dust extractor and the ventilation slots clean.

» Wear a dust mask when servicing and cleaning the va-
cuum cleaner.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

For the user to carry out maintenance, the dust extractor

needs to be disassembled, cleaned and maintained as far as

this is possible without endangering maintenance personnel
or other persons. Before disassembly, the dust extractor
should be cleaned to prevent any potential hazards. The
room/enclosure in which the dust extractor is disassembled
should be well ventilated. Wear personal protective equip-
ment while carrying out maintenance. After completing
maintenance, the maintenance area should be cleaned.

English |11

An inspection regarding the dust extraction capability must
be carried out at least once a year by the manufacturer or
someone who has been trained, e.g. to check for filter dam-
age, that the dust extractor is tight and that the control unit
is functioning correctly.
Class L vacuum cleaners which were located in dirty environ-
ments should have their exteriors, as well as all their com-
ponents, cleaned or treated with sealant. When performing
maintenance and repair work, all dirty parts that cannot be
cleaned satisfactorily must be disposed of. Such parts must
be disposed of in impermeable bags in accordance with the
valid provisions for disposing of such waste.
- Clean the housing of the dust extractor occasionally with
adamp cloth.

Cleaning the container

- Wipe the container (1) from time to time using a non-ab-
rasive off-the-shelf cleaning product and leave it to dry.

Cleaning the Filters

Regularly emptying the dust container and cleaning the fil-

ters will ensure optimum suction power. If suction power is

not achieved after that, the vacuum cleaner is to be brought
to the after-sales service.

Removing/changing the filter (see figures G1-G2)

Replace the damaged pleated filter immediately.

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Turn the filter holder (27) as far as possible in the direc-
tion of rotation @ and take the filter holder, together with
the pleated filter (28), out of the top part of the dust
extractor (6).

- Take the dirty/damaged pleated filter (28) out of the filter
holder (27).

- Brush the flaps of the pleated filter (28) with a soft brush.
or
Replace the pleated filter (28) if damaged.

- Place the filter holder (27) on the cleaned/new pleated
filter (28).

- Insert the filter holder (27), together with the pleated
filter (28), into the top part of the dust extractor and turn
the filter holder (27) as far as possible in the direction of
rotation @

- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Cleaning the float (see figure H)

Make sure that the float (29) is cleaned occasionally.

- Open the catches (7) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (6).

- Take thefilter holder (27), together with the pleated
filter (28), out of the top part of the dust extractor (6).

- Take the pleated filter (28) out of the filter holder (27).

- Wash the float (29) with water.

- Insert the filter holder (27) with the pleated filter (28)
back into the top part of the dust extractor (6).

Bosch Power Tools
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- Put the top part of the vacuum cleaner (6) on and close
the catches (7).

Storage and transport (see figure I)

- Empty and clean the container (1). To avoid mould forma-
tion, ensure that the pleated filter (28) and the inside of
the dust extractor are dry.

- Wrap the power cable around the cable holder (13).

- Insert the accessories into the holders provided for them:
Dust extraction adapter (18) into the holder (12), crevice

Rectifying faults

» If afault (e.g. a filter damage) occurs, the vacuum
cleaner must be switched off immediately. The fault
must be repaired before resuming operation.

nozzle (23) into the holder (15), coarse dirt nozzle (22)
into the holder (16).

- Place the vacuum hose (17) in the holder (14) around
the top part of the vacuum cleaner.

- Carry the vacuum cleaner by the carrying handle (5).

- Store the dust extractor in a dry room and secure it so
that it cannot be used by unauthorised persons.

- Put the castor brake (10) down to hold the castors (9) in
place.

Problem Corrective measure

Suction turbine will not switch on.

- Check the mains cable, mains plug, fuse, socket and float (29).

- Beriefly press the on/off button (4) or switch on the power tool (3) that is connec-

ted to the socket.

The suction turbine switches off. - Empty the container (1).

The suction turbine will not switchon - Switch the dust extractor off and wait 5 seconds before switching it back on.

again after the container has been — Clean the float (29).
emptied.
The suction power is decreasing. - Remove any blockages from the vacuum nozzle, suction tube (21), vacuum

hose (17) or pleated filter (28).

- Change the disposal bag (20) or dust bag.

- Place the top part of the dust extractor (6) on correctly and close the catches (7).

- Change the pleated filter (28).

Dust is escaping during extraction - Check that the pleated filter (28) has been fitted correctly.

- Change the pleated filter (28).

Automatic switch-off (wet extraction) - Clean the float (29).

is not working.
ing.

Automatic switch-off will not work in the presence of non-conductive liquids or foam-

- Check the fill level regularly.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6

46200 Petaling Jaya

Selangor

Tel.: (03) 79663194

Toll-Free: 1800 880188

Fax: (03) 79583838

E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The vacuum cleaner, its accessories and packaging should
be recycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of the vacuum cleaner along
with household waste.

1609 92A6U3](30.08.2022)

Bosch Power Tools


mailto:kiathoe.chong@my.bosch.com
http://www.bosch-pt.com.my
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

13X

ReME

BALBEXREME
FHERANRSABENER. TER

II T EHEMRAR S HaE. AT/
S E G,
MR AR ARTERRERE.

» LEMSEF, BEXEHLE
RPEN IR Z 2200 S AR A G
AEERAFRLE. SNEF
RIFEMASAENGR,

»IFREFILE. DIRER/ILET
ERREERITE,

> DBREABRIEAKE. TOERLRER.
B R T RE B

e | RESLEN T REXRLE
= fEF. HRAHNEARS

LBOWAT, FEEARLE, HANESTN

R BRRERASHE.

M | EBLBERT BTN

, EXRBEMEEERT

AT U AR R A ,T“ HENSIEMA RN,

> V17 R LS TR PTEASIRKEME RS, ELAIS
. WU, ENE. AR TIZMEEER. MR
SRIFHERLD, IOERBIMRDERRDES.
Elipe, FISSURIEFIHE BIREURKE.

oy e R (X P - o
ik AEHAR.
Myssx | —BAMSKRA, WL

RARDEIH L, SN FEE

SRR A28,
> ER! RAEBRNAEZAERATNFER. MAIE
SRS ARG INEB H MG,

> ER! EHEEPIHRERERM. SNH
AR

> MREMEFRETIRIEREBERTEEH, M
ERREBRRPAX, FERBIEERERPX

BLR/NB B,

> BREAMPBEREMER, BREEMEK. —
BRIKIF, BEAEARER. BENBITIAR
2R, REHETHENTERMELARRR K
TS, RAEER, BENELNRBIRTS
RSAR B,

> YVIDRESHTERRSE, Mhh BiRE UG E
SMEBRERE LR TRBRRAERE. RIFRIBL%
=iREAFBER,

> ERFHBEERDEE. 'ﬁg'&ﬁ’ EHRE U
N 9&?&"1:354 —IRFRFAtE T RERT
IEEINE R 2R

|13

> BEMRRIEGMERNRE.

> MQ%&RﬁEEEﬁHF’ﬁEB‘J’EﬂLAmFﬁ%FE
HRTHEE. WL RETRRIRAE R R 2 1A

a0 mABRASHEENL. me‘F

) BELARBITEENRITE

1, BIEBRELAR. EREMEMABFER

&, IELERETTEMRFARRIFHER

THEARLR. SNSBESFRER.

> FiA, HERLRENRSETIER. FRE
ﬁiﬁ%ﬁﬁﬂ]ii&ﬂ:, BABG# R BN,
EUFOEIEEU PN 7R

> FEFRLB[EANLAFER. IHSHIFRE
o

> BV E R EREMELRE. FA BRIt
AIREME R A A

> EEMALRN, FALUEAKEE R AR,
MIKFCRSHNR L2 _E BRI H X,

> GRS IER MR MERE, BIREENE
KELTHENRERFNT 254,

E#R
L,(T??%_Iu*ﬂﬁﬂ"“IEﬁ%imﬁﬁﬁ$ﬂ&"\“ HFIC
ERSHENHNRER, EHT1RSFSHLE
BAE, TMlJ:‘“EﬁTE#EE;z@iM*{’F$H LER.

BEirREE X
4 BRERERLAENE
-l K. METREMENISTRAES
S, HAN/HEEGE,
FFEIEC/EN 60335-2-69%3 % 4R
LAOR A g, ATFTFRmREEER
E’]*ﬁi"‘ (*ﬁ"‘kgk’ﬁﬁﬁfﬁﬁ >185%/
I FK)
4 BREBASHEERLE.
HFHELABRTESHRFE
300 1, BEERELETR. EXREA

o*e’0%"% BRMBFEE. NOESRASR
FREMKRFARRFNELTE

AELE, SNEBESFERE,
M ERE A
ERRFAREAEA
$ER, AL T B
“ “ AU AT B S Beb .
CE S
WEEAERUAHT
SKEAHOET,
BERAEER

AR PILULE, Wik, BRINFRIFZRNOT
e, FEZMRENSICEEGY, RIRLIEFETH
LRAMRBHFERRERL, RERSHAHE
AfEAERLAES, FWMFTd, TdinEE
I

Bosch Power Tools

160992A6U3](30.08.2022)

T



.

14| 3

FFEIEC/EN 60335-2-69F L F R IR EE R 01T
ATHREERRIONE (MELBRIFIRE

> 1EBR/IFTK) .

WAETERIRELIRE, FEREBTZIRF b
TR A I ERAR SRR, SNSERITH
ES T BEBIRIEAR LS.

HE RS
ERAHHRS TR IERE L% S —.
(1) %25

(2) HEEAMH

(3) EBHTEBREE
(4) HREAX

(5) 1R_’W

(6) MRAgs EEp

(7) TRAES YIS
(8) &#®

9) SmzER

(10) SEREHIzhES

(11) FBENTERE ST =
(12) RALEAIELTEE
(13) HB4ise

(14) HEREREELR

(15) ZEBRMRNE/Z IR 2 52
(16) YIRS 22

(17) HHRRE

(18) TRAEREL

(19) TEAMRAE

(20) HiRkLE

(21) ®RE

(22) ESYIRE

(23) ZEBRMRAE

(24) =i

(25) HIRENE L EEE RIEE
(26) BAESO

(27) TiEER=HEE

(28) HEATIESR

(29) Ftr

BEREH

B/ TR GAS 15L
M@ RE 3601J7B0..
KIE BIE RAF 220-240
BEFMNINE I 1200
GIES bt 50-60
Zﬁ)%%@% EBB/FDB F 19/15
2

AR () Ft 11,5
SEDRRAE F 7.5

B/ TFTAW LR GAS 15L

RREZTY
- MRAgs EL 202
- R A 215
RAFERAEY
- MRAss /B 50
MK/ 0.05
®»
- Rk /% 62
MK/ 0,062
®»
BRARALINER R 245
FEARLERER FAHEXK 0.28
MEER L
EEMNAEPTA-Procedure N 6,4
01:2014
RIPELR Ol
Vakiaei IPx4

A) EAERN35 mmilKER3 mAvHRKENE
FIESBER T 230RMAELE[U] , X T EMTRMNEE
MERRME  BIEETETR.

BaiafE

e B E RAIHER R/NIHE
CN 220-230fK%F 2000E 1005
KO 220-230fR%f 2000F 100k
TH 220-230fK#¥F 2000 100K
ID  220-230fK%F 2000F 100k
VI 220-230fKFF 2000 1005
ID 220-230fK%F 2000F 100K

A) REAFTERMNBH TANRIFERE (MNE
KIME)

RE

> ERFEEEMALE, BREE. FREHIK
EIRLERET, KR TESL. X—IMMpEEEDN
=g/ V=[S e

REMLFESF (REHFA)

MR EAT)REFT T TR, PILLEIIREERE

f (RAEERR(18). THAMREE(19)) &=,

REMEMEE

- BEHRE()EE MIRE (A7) £, EEIRK
IR E R MR (24)9F LEFE.

- REBBERNRESEE (SR, 2R
B, IRSEF) FEUIEE S HRE(19) L.

- FIR A PIRER MR (24), FFERMERIT.

REMABREEX

- RBIREERR(18)EEIMRINE (17) £, ERIT
TR E A MR (24) BT LES.
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- RN APARER T RE24),

REMBEREZR (SNIEEB)

— FHHIRERE (17) 32 2R (14) F N E RO E L
(25), EEEFA.

REMERE (SNHEEC)

- RBHREKE (17)FFBANREELM(2),

RBn: AR T RS ERRR BTN R
FRARPER, AFREREEERSHE (BURTIES
NS R

— BTt A R AL O R TR R 2P
Prgs ek EcE (BCfF) .

BN/BRHBBERHELN (FRARLE) (8

MiEED1-D2)

$1wmwﬁ PRIRS(20)HEDLE () %
SRR, XFEEBIL R DR,

ﬁAﬁﬂﬁ

— FFPIUEA(T), BURIRAEE F2k36(6).

— BHIRLE(20) I SRR E A FE (1) R,

- Agnufzuﬁr;c;*,fitﬁi;;;k,f;aqrmg

BRI

- HREIRER(20) ST MTEE LM (1)RINEE L,
- 'I—:hi& R(20) R REP D EEELE(L) NS

- z%J:ﬂ&"‘ﬁ%J:ﬁF—E‘B(G)#I'ilé%ﬁjt#(?)o

BV BLHRSH SO

- FTFSIEM(7), BXTIRA 2R EHER(6).

- BEMORRQ0)EEMELEZ ERT,

- g?i& £5(20)/ VD M EE AR FE (1) PERL, BRI
HifR,

TR AR SRR A Z S EH A SRR @
£

- BRI (20)EMEO T A R T,

B/ REELR ()

- FTFFBEA(7), BUTIREES _EER(6).

- BEMELREEMNELNEZENT, MESF
SEELR O, BEHNELRMNEDHE
(1)HEH.

- BERNELREERESSFELEZ L, #HIA
EORERNKE LHMEMELTHE(L)HAE,

- R EIRLER EHE0(6)FF A EBLEAF(T),

BT

> ERFHFERDEE, ARIGE. EREH4ZW
ERADERR, SRTEL, X—INMphEIERER
= 9I~F'/=7]ﬂ&"‘

ERRALASAER, %ﬁﬁ—%r‘ja%%ﬂuﬁ(m)ﬂi—%
EIR(9), UMLEIRAZ L= ER, ﬁﬁHZﬁu?‘

TR E N5 (8) N S mIR I (9) AT REE

32|15

B/ANERA

> SEREIRBE! BRMEELAFRLEEAME L
FRREIEBE—2, RS AH230RAITR A 23 AT
220fKBBEIETT,

> BT RERBLESRERENKLHTETHNA
BN EE,

MR A 88 7o A FIRBRIA T #14:
- MRBIERERTIZR/ A%

BEAR ERTIUEEIBREBRANIAFTERARLE,

NEERENRELINR, DFEHBRE(A7)=E

})\U&/"““J:#*‘B(G)Eﬁ

Fmd
mpﬁﬂll\

- BERALRN, BEEREEFETXA).
- RARLEN, BFEIRELETXA).

WFRE{TPAIBREI TRNAL (S REEE)

> MRESEREZA, DFAREEZEATTEN
FERBE (L) . TREEHXEEN.

HERELBBPNET —MRIGHEE(3), EBRIEINERE
—MINBRVERR T A, SERFEENEN TANER

RAVREEER,

- RRIFLEREK(18).

- fll:‘—]:ﬂ&"\ SR (18)EN BN T ANHREE

fRm: EREmMBERE P HSBOENTAN
(ELandhsesE. WAeNE) |, WAUTHREDEHE
K(8)RIZANES0(26), RFEXEE, TiEss+H
NEAMREA RELER T1E.
AWFENBENTSO(26) LARIF, HRFOTH
EHK,

- MEEARLCRNBHMBFIE, FERREL
= %(4).

- WEGERARLCLR, BE5HEES)EENEHT
B, KNREBSEHHE.

- XABRHMTIE, UERBEMEL,
BB ENERSERTITI5MH,

HEPRIRAITE,

- &D%*Hjﬂ}}"‘““,

EAmE

> 170 AR A SRR TSR IR AR R A, ELANS
M. WU, BN, AR TIZMEEER. MR

SRIFERILD, TIOERBIMRDERRDEE.
Edlipe, FISSURIEFIHE BIREURKE.

> MABFEREAKRER. REBEABRES
FKRPREMIMIRIT.

BRRLANITESR

- FTFFHILEAR(T), BUTIREES EEB(6).

- WEN, {FTEIRE(20)HESR,

- REB=ELHEA1).

- R FIREE EHE0(6)F A EBLEAF(T),

UGS 1
BRERETX).
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W B 1

- EEIRLEs,

R4 gRBL A — M. BERETHRSWESE, W

HRIRE,

- KHIRLER,

- BEELHEQ).

BRAWEENTBEEHREE:

- TR E480(6), BT B LIEER(28)F
itRET I NT,

FAMITRREE (SLEEF)
RRERLTINIBIERMSBEN, SUBMILIIEE.
IRSRAFEMRA LM LM LEME. TH
ERTIREREAINEE, FIRRERHIRARET)

¥ Bohd g AEN,
FE BRI E,
RERESHITETIERETEER. THE
BITRR SR FREXNLRSATFNEE, X
EBIRLIRER.

R4 BT IEAREE

- AFEIHERBEIMRRED.,

- RE=R+8ohdiEREEFX(11),

HEMARSS

RIFHEE
> ERFEEEMALE, FRRE. FREHAIK
EIRLERET, KR TEL. XIS EEDN
LB TR AES,
> BABMESALFPERRITES, UBERIFE
BENIHRZ.
> ERFNFEERLBNFLHLER.
NRMAEREREL, SWIBXTIT{ER4Bosch
FEEENAIBoschB i TEMBERSMIT, LUE
RREENFZNTEMEEE.
RIFEBITHIERLBNRAIFARER, REHE
ARATRSEEASITEER T, HER BN
DU EEEEASHMNEMR B, FFWMEERZA
RBLZSEE SRR e, BRPTRERENER, T
T4 SRRNA PR URFFEN RIF. HITHIEMNSE
HIF D ARIBIIPRE, HEENZEEB SR
RS EAAR,
FEEL—R, AHSHIELHBAZBHIT—
RLEINEERSE, FlaeED ISR 2T ERIA,
R4 23RN A 1 A R B S SR O TH BE 55,
MRMEFRLARER B A TSRS, NAGE
TEINEBA R A W SR ED I SR H RIS TR,
ITRFAMGEIREN, DINREEEREEHE
RENTHERFLE, WETHRTRETEBE
HRTE, BRRILEEFSTHOME#ITLIE,
- BTN AEHEER SRR E.

HERR

BEERSREEIIRES

-
&

AEAR

- BN AT EI BB AR AR (1) iR
¥.

RIS

EHBEELEHEELRGBERERERLY

W, WMELRHEEER, MRREINEMAR

ME, DAERALBTAMERS LIS,

B/ EiREiEsE (MB/FG1-G2)

153 BN IRITF R B XTSRS,

- FTFFUEAR(7), BUT IR 88 _E2ER(6).

- B EEETLR(27) B T EO R ERR
B, ARBITIEREERERITENTIESE(28)
MR A28 E 2 56(6) AN,

- BIES /R iT & T a3 (28) M E s & E 22
(27) ik .

—@EHWW%%%ﬁﬁE%&&L%E%D

TR E R T iEE3(28).

- B R EIE R (27) EEE SR/ FE T
IE8%(28) L.

- B ERREIE S (27)ERITE TR (28) AN

RANSE FER, AR BB E T4 (27) R hekt
H O E R E,

- R ERAER EHER(6)FF A EBLELR(T).

AETFE (BREEH)

BREEFR(29).

- FTFFBEA(7), BRTIREES _EER(6).

- RBIREREE LR (27)E R BTS2 (28) MK
LER EER(6) hEL,

- i;?ﬁ%iﬁﬁiﬁ%&(zs)})\ﬁﬁ%ﬁ@EQE(N)EP#E

- AKERFITR(29),

- BIIE=REIE R (27) U R BT IERR(28) B X
EINUENE LS (98

- FEMREE EFER(6)FHAEGBLLR(T).

FHAgE (BEAI

 EEEEEEAN(L). ATEAMABE, BH

RTS8 28) R EABIRI

AT AR (13) .

 BERAHEAENERN, RAEREL(18)E
ARIE(12), SERRHE(23)ENSR(15), S
WIRBE(22)1E N 322(16).

IR E (A7) TR 38 R\ E R R
(14).

- REREF(5)RERLE,

TR IR, DRSS,

- AEESERRE), EHTSERRHS
(10).
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> YIS (LR RmA) , DHIEX
PR LaR, HEPRSIERE A TILEREA.

|17

2]} fRIRIETE
R UL TE 3 B 51 - WMEBERE. BIRIEL RG22, BEENFER(29).
- FREREREFX Q) IEBE EEEEE LB TA(3).
MR SRR - BTELFEA1).
EHZRLBERERINTTERR - XARLEFEFEN, SHEHXITH.
B5f. - BEEER(29),
AT, - EMRIREE. TRE(21). HMIRRE(17)HTE T IEE8(28)HIEEY.,

- EHRENRE(20)HELER,

- ERTERLEE EFEP(6)FAEHEL(T).

- BEr i IE=3(28).
USEN NP/ - WERENTIER(28) BB ERTR,
- Eir i IER3(28).

BT FRE CEXRE) T0E - EEFT(29).

= N FAGBARAREREEARN, BETFERETTE,

- BEnEmEsE.

EPRSMEAEH

ZK ANEMERSZ LA FZEIER RANQE = miE
HIPMEHFNEE, FHNRFREKINEEE

EIEE: www.bosch-pt.com

St [ Z B H A R T BB A 1RO 7= G A ELF (a3

T,

BEFIT &4, SeIRENEEHE EFRRAYL0

R @A,

I E K

BB TR (PE) GRAF

PE OIIZ WNT

EIX ERIES567S

102/1F BRE F il

HRE4RtS: 310052

FBi%E: (0571)8887 5566 / 5588

fEH: (0571)8887 6688 x 5566# / 5588#
FEHE: bsc.hz@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

HlEm it

Robert Bosch Power Tools GmbH
TE% BB TEGRARE
70538 Stuttgart /| GERMANY
70538 HrEM4s / fEE
HttAR S5 htiE -

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

EEF
DAERFETRERIOAHIBREF AR
MR R L

BRI LR £ TERIR !

P

REFEFER

RERZL2EEREIR
R TR ZR2EREIRMIET © MK
II L?E%F‘%IEEHETTT » TJREELK
K- NEEZBER/HES -
‘i&ﬁﬁ#ﬂfﬁ REFRFREET
MHBREMZA -

r KREFFESREURE
fE - MIZNEERERZA
I HETEETESEBRRA
AR o DRITAERIGAIR
EERSRRRUA R Z B R -

»IFERREENRR o JALEAAE
FECRAh IR AR EE 23 & It

,E\-EE,L‘,\IEK °

> FENRRBEREARE « &KE - WURERT
o BEMEERERTEY -
Nass LA SRR AR IR EE 2R A S R B2
== AR - RRBRZMEURE
2REZMENARSHEARENZR » A HKE
RMRESS o EENEAHNEIROTRDRIEHERK

NBES -
ar RS S EHA RSB

= et > i B R
IV T RSRIARAR - 1A REES AR BB
b -
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18| SERE P 3L

> REERNRARWRERSHE - #H « BE « BESE
RS SRR o P12 ARIRBRER « RIERR
BIRFMRIRE - REBTSERARERRZ
EE-EEEE o PMiKEE - HRAREETIAEE M

a2 BEHREEE T AR IR (ERR AR E
== EERRAE -
a3 EAEMEXRHEN AKX

2 FEIZ AR ERR EIR

WEHEREE o DRIKEEZRTIAERIR -

> ER | ETEZNERARBEEARER - AW
KXFDERB ATREERR LB - #IEMASE R -

> ER | REVERER  UREZPHARIE -
BE - FERIEFIAETRER ZE -

> MRMEBCERBRIR TIRIERES - FEER
IRERERN - EARERERMTIHEEER
B o

> FRERA > FEFABERES « BRRMER -
EARREMRERR - BOEARES - 52
BITHFERES - MR TRHAGENEE
BN RS RTHETRIE - IREERS - BIRAN
RIRMRBIET MR ERRE -

> FAARESHEERER o 1§ HERRHIEERNBE
MR EEERRS - PR ELIRAAL AR o BIRM BRI
AEEREE -

> ERESERRES « ETRERE « FREH
HHERERZ AT - AR AREEELIRT -
LEFRRsHE e o] AR L IR EEER M RLES -

> ERRIESMERLRY -

> AETSUAIE TR EE RS 32 R S AR AV SR B AT A R RS 12
SHEITHES o ML RERRIRERMNTZ 2 M

AE °

s FREZNESREABREN

== WE - RAEBEEREEEE
(BEBEREERREN) ETRHZAFEINR

MASHIT - VEFHBEENMELEE - BEKE

BREEERSREBEEA » FRERTFEES -

BB BETCN SRS -

> EREEA > BREAREREEDTRRRF - It
BEERERERESEIRERL > LARER
SRR o BB - IBTIAEBTRARSEE -

> MIDKRESREFEETER - ERTAEEKIRE

> ERAERGRBRENRER  BT/LEER . 5
FETIAE R A R R -

> EEN > ZAKEEERESS - NHKEARE
28 &R - SN E EE o

> EEREREEEARNCEMTESHE - F
EREFERIRE A A R E LT -

FFoR

BUR FFSR o DA B IERE it 5 A AR EE 2R - R 2R

BFFRAEMNRAREE - [EETREFFIRAR
BE  UMRCEREEEL MR ERRES -

FHRAEMNNARER
£4& ) BHEMARREEEEN
|||| 15T o MRBTRBTEFIEMELE

N OJAEEEKK C AEEER,/
HES o

HRESENRESERS L T8
IEC/EN 60335-2-69 » i 28T ¥1¥s
ABERTEE > 1 mg/m* 2AE
T EET I E R AR &

EE VFRERNSTEARRE
HRE - A EERMEEEE (8
ceo SEREERREN) ETRHR
BEZIFNASHT - WEAFH
HENPEEE BREBEERE
REEZSHREEEA » FRERT
BEHE - [TABEEENEEE

R °

AR RERS
IBFHET ° MRETFE

EmMIhRR
27 BRIAHHET - O]
BEEOKS - ARASE

FHERRERAEPRATEANET -

AR 7E 6 F 14 23

ANIREERS BRI ULE « IRFR - BEEFABER TR
EIRMEE « NOIARASAROKBIZERATREY - &
TR EERE BB ERIMIERER - WHFSMES
Lo LEIREERSTEAN IAER e B EEAE
= g0 . FILE - TEMEERK -

8 IEC/EN 60335-2-69 HIBREES 4R L IREERS(E
BRARRRRERRE

> 1 mg/m® MAEME -
WIAEFTARIRIETNAE - 1 B AESH RS2 IR
ITRINAERE A T LUME AR EERS - BRIERS TH
1RE T REIRVEAR IR EERS -

1EE bRt
HAFRVARSE AR EE 2R RE AR B L ROMRSE —20 -
(1) &KER:H

(2) #EEO

(3) EEEHITAEREE

(4) =Rz

(5) &

(6) MRE=SLED

(7) FREE=s_LEBSHD

(8) i

(9) HEEEH

(10) EELREmS 3

(11) +BEEMEERINEERE
(12) REEEHBRHETEE
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(13) B|HRIER

(14) REREREEE

(15) #ERRIRIR / BERBEHEEEE
(16) HXBSREMECEE
(17) MREHRE

(18) MREEETR

(19) EERE

(20) EEZWIRRIELS

(21) MRERFEE

(22) HEKESIRE

(23) [RAEMRER

(24) =4

(25) MREREEESHENIAE
(26) HERMH

(27) ERETHEE

(28) rEBiES

(29) FEK
Bfir SR
E RIS 3601J7B0..
FEE B v 220-240
REE I ATNE w 1200
B Hz 50-60
EEREDE (EF /% | 19/15
&)
BAE (REE) | 11.5
EBEREE | 7.5
RAXEEY
- REEER hPa 202
- B hPa 215
BABERE Y
- REEER I/s 50
m*/s 0.05
L] I/s 62
m®/s 0.062
=N w 245
R BERERE m’ 0.28
FREEELR L
EE/FE EPTA- kg 6.4
Procedure 01:2014
BIEER @]l
BrrE AR IPx4

A) EAEE 35 mm - RE 3 m NIREREETAE
ARAERENSERU 230 REFAKE  MEEBB®IE
HBEEARETE.

(19

BEF%/ FIEEEY

BEER RANE L IES
CN 220-230V 2000 W 100 W
KO 220-230V 2000 W 100 W
TH 220-230V 2000 W 100 W
ID 220-230V 2000 W 100 W
VI 220-230V 2000 W 100 W
ID 220-230V 2000 W 100 W

A) Pl BE) T AR AT EETRERRA
(REBIMABMEE)

£33

> EMEESUERRES  ETRERE « FRkH
SEERERZ AT - FHAR AR EE LIRT -
MEFRBHE T BAR LE R EE RS R SNERE -

RRRERLEH FSEE A)

REERE (17) RAFRAM » T EEERIRERR

f (IREERZHETR (18) - EEREAE (19)) -

REMIFMEE -

- RHEERE (19) HERERE (17) £ EFER
RIRERENMERHE (24) FLHEE -

- RRFGARRERS (EAESRE - BREER
0 IREFES) FRBEEERE (19) £-

- I - A51RER (24) ENIRE - RRIBGZHEN
BATr -

RERERR

- FSIREEEE (18)AERERE (17) L BEE
RRIRERENMERSE (24) F LHBE -

- R - A51REE (24) ENIRE - RRIBGEZHEN
BATT -

RREEREEERE (F25E B)
- BIRERE (17) HEEEE (14) BEEARER
BRXEE (25) HEEIFA -

RRRELRE (FF25E C)

- MIRERE (17) FEMBAREED (2) -

1oom « IREERS - RIREEERE A BANR EEAC 1 PO AR EE

HEEEKEE  ERAEUARBEFERN
(RIRZEARMSBERZME) -

TSR . MRAA EN R E R RE L35

ERNFERERE (E4) -

28 /DHEEYRBSNEES (B3R

EE) (f2%[E D1D2)

BTN RER - TS EEEYIRIBL (20) SEER
Egisa{fr) HEAEES (1) N - EEBRREXKETE

% °

EABEYEES

— $TRASEIN (7) MEN FIREESE 25 (6) -
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20| SEpEHR

- ﬂ%ﬁ?%#ﬁgﬁfiﬁ(zo) RSB ORART AR AR E
F@A)A-

- GERSAR ERYEEO N AEEARMAIMIE -

- FAERD  EEEYIEELR (20) REZEEEEMERA
BE (1) k-

- BEEVRIER (20) WRIGDHNIEHEEEENS
B4 (1) £-

- ELIREESR L& (6) » AN L (7) -

AN M 4P EE M IR RS

- FTBASHN (7) WEN T IREESS LT (6) -

- Ej@%ﬁﬁ@ﬁ?ﬁmﬁfi%‘% (20) WETAM L1ER

— LIS EEEY R IR (20) HEEEEEFE (1) £EY
T - BRAEMEREBRSHIE -

B TR  BEVMRBRST O EEAY
HHEHMRBYIS o

- BEEEYIRIRL (20) BAESEEOTH -.

Fit/REEES (BR4)

— FTBASEIN (7) MEN T IREESS L& (6) -

- BEEMAEES {EEAM LARIKT - e
ETFEFEES TN - SEHTFNEESEG
EEM 1) -

- BHNEESEREERERNEELMLE - &
EJE:JJ  EEXBEREAEAEEERNEE (1)

- ELIREESR EAB (6) » MR LHN (7) -

BRIE

> ERESERRES « ETRERE « FREH
SRR ERZ AT - AR ARERELIRT -
LEFRRTHE o] AR L TR EEER M RLES -

IRIFIREERRRY - BT EERE (9) TUREmHI 23

(10) 1% - BIEIRERBINGT - LAAT - BHE

EERE DAERSR (8) NEERE (9) BITIAE -

BIE#ES

» EEERNER | ERMNEBN ARG
TERHNEE I - 275 230 V IIRESRIRT]
#EE20VER-

> FBEEMEMAREEEENERARE/RE-

AR EE 28 O] LAMR S LA TN 4182

- REEE > 1 mg/m® KR E

ééﬁllixﬁfuﬁaﬁ%%’ﬁféﬂﬁmi%ﬁﬁmﬁﬁéN&EE

BIERAEERRERS - LAMKESRERE (17)

IR EERS L& (6) —ERTR(RERZK -

BHRE

W PRFEE
- EERERESR  FRE-TERRE @) -
- EEMARES  ARR-RERZE 4)-

RREHILEEREENNE (BE2EEE)

> REESHRESA > MASHRHNER - 55
FEEBNENERE -

TREESS A M — B HIEE (3) o IR EIESN

HEHTE - HIEMEEBHTIANBARY

EENE -

- BRHIREEEIEE (18) -
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Bahasa Indonesia

Petunjuk Keselamatan

Bacalah semua petunjuk keselamatan dan

Petunjuk Keselamatan untuk Alat Pengisap
petunjuk penggunaan. Kesalahan dalam
menjalankan petunjuk keselamatan dan

petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan

kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.
Simpan semua peringatan dan petunjuk kerja untuk
keperluan di waktu yang akan datang.

» Alat pengisap ini tidak dirancang
untuk digunakan oleh anak-anak
dan orang yang memiliki
keterbatasan fisik, mental atau
sensorik, atau kurangnya
pengalaman dan pengetahuan.
Jika tidak, hal tersebut dapat
menimbulkan risiko kesalahan
pengoperasian dan menyebabkan
cedera.

» Awasi anak Anda. Dengan
demikian, Anda dapat memastikan

anak-anak tidak bermain dengan alat

pengisap.

» Jangan digunakan untuk mengisap serpihan kayu
beech atau kayu oak, kerikil, atau ashes. Bahan-bahan
tersebut termasuk zat karsinogenik.

[N PERINGATAN Gunakan alat pengisap hanya jika

Anda telah memiliki informasi
yang cukup mengenai penggunaan alat pengisap,
material yang diisap, dan pembuangan yang aman.

Mengikuti instruksi dengan hati-hati dapat mengurangi

kesalahan pengoperasian dan cedera.

[N PERINGATAN Alat pengisap cocok digunakan

untuk membersihkan material

yang kering dan juga untuk membersihkan cairan dengan

tahapan yang sesuai. Masuknya cairan ke dalam alat dapat

meningkatkan risiko sengatan listrik.

» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan
yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.
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I[N PERINGATAN Gunakan stopkontak hanya untuk

tujuan yang telah ditentukan pada

panduan pengoperasian.

[N PERINGATAN Segera matikan alat pengisap jika

terdapat busa atau air yang keluar

dan kosongkan wadahnya. Jika tidak, alat pengisap dapat
rusak.

>

>

>

PERHATIAN! Alat pengisap hanya boleh digunakan
dan disimpan di dalam ruangan.Air hujan atau kondisi
basah pada bagian atas alat pengisap dapat menimbulkan
risiko terjadinya kontak listrik.

PERHATIAN! Bersihkan pelampung secara rutin dan
periksa apakah terdapat kerusakan. Fungsi dapat
terganggu jika terdapat kerusakan.

Jika penggunaan alat pengisap di tempat yang basah
tidak dapat dihindarkan, gunakanlah pemutus sirkuit
arus. Penggunaan pemutus sirkuit arus mengurangi risiko
terjadinya kontak listrik.

Periksa alat pengisap, kabel, dan plug setiap sebelum
digunakan. Jangan menggunakan alat pengisap jika
terdapat kerusakan. Jangan membuka alat pegisap
sendiri dan serahkan hal tersebut pada petugas resmi
dan lakukan perbaikan hanya menggunakan suku
cadang asli. Alat pengisap, kabel, dan steker yang rusak
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

Kabel jangan sampai tertarik. Jangan menarik kabel
saat akan melepas plug dari stopkontak atau
mengggerakkan alat pengisap. Kabel yang rusak
membuat risiko terjadinya kontak listrik menjadi lebih
besar.

Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Upayakanlah agar ada pertukaran udara di tempat
kerja.

Serahkan perbaikan alat pengisap hanya pada
petugas resmi dengan menggunakan suku cadang asli.
Dengan demikian, keselamatan kerja dengan alat
pengisap selalu terjamin.

Y PERINGATAN Alat pengisap berisi debu yang

berisiko bagi kesehatan. Lakukan

proses pengosongan, perawatan, pembersihan kontainer
debu hanya oleh orang yang ahli. Diperlukan peralatan
keselamatan yang sesuai. Jangan mengoperasikan alat
pengisap tanpa sistem penyaring yang lengkap dan
terpasang dengan cermat. Jika tidak, hal tersebut dapat
membahayakan kesehatan.

>

>

Periksa kondisi slang pengisap yang sesuai sebelum
memulai pengoperasian awal. Selain itu, biarkan slang
pengisap terpasang pada alat agar debu tidak keluar.
Jika tidak, bisa jadi Anda menghirup debu.

Jangan menggunakan alat pengisap sebagai tempat
duduk. Alat pengisap dapat rusak jika diduduki.

Bosch Power Tools
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» Gunakan kabel daya dan slang pengisap dengan hati-
hati. Anda dapat membahayakan orang lain dengan
benda tersebut.

» Jangan membersihkan alat pengisap di bawah air
yang mengalir langsung. Air yang masuk ke bagian atas
alat pengisap dapat menimbulkan risiko terjadinya kontak
listrik.

» Sambungkan alat pengisap ke suplai daya yang di-
grounding dengan benar. Stopkontak dan kabel
ekstensi harus memiliki konduktor pelindung yang
berfungsi.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut dapat sangat membantu Anda selama
penggunaan alat pengisap. Pelajari dan ingat simbol-simbol
berikut beserta maknanya. Penafsiran yang benar dari
simbol-simbol ini dapat membantu Anda untuk
menggunakan alat pengisap dengan aman dan lebih baik.

Simbol dan artinya

PERINGATAN! Bacalah semua instruksi

|I|I dan petunjuk keselamatan. Kelalaian
yang dikarenakan tidak mengikuti
instruksi dan petunjuk keselamatan
dengan benar dapat menyebabkan
sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

y 4 Alat pengisap kategori debu L sesuai IEC/
‘I] EN 60335-2-69 untuk pengisapan

kering pada debu yang membahayakan

kesehatan dengan nilai batas eksposur

>1mg/m?

PERINGATAN! Alat pengisap berisi

debu yang berisiko bagi kesehatan.

200, Hanya lakukan proses pengosongan

0eo0e0 dan perawatan, termasuk
pembersihan kontainer debu oleh
orang yang ahli. Diperlukan peralatan
keselamatan yang sesuai. Jangan
mengoperasikan alat pengisap tanpa
sistem filter yang lengkap dan
terpasang dengan benar. Jika tidak, hal
tersebut dapat membahayakan
kesehatan.

keselamatan dan petunjuk
petunjuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,

Spesifikasi produk dan performa
penggunaan. Kesalahan
dalam menjalankan

kebakaran, dan/atau luka-luka yang berat.

Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan

Bacalah semua petunjuk
petunjuk keselamatan dan
panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Alat pengisap ini dirancang untuk mengumpulkan, mengisap,
mengangkut, dan memisahkan debu kering yang tidak
mudah terbakar, cairan yang tidak mudah terbakar, serta
campuran udara dan air. Alat pengisap telah diperiksa dan
sesuai dengan kelas debu L. Sangat cocok untuk beban
penggunaan komersial lanjutan, misalnya dalam bidang
pertukangan, industri, dan bengkel.

Alat pengisap kategori debu L sesuai IEC/EN 60335-2-69
hanya boleh digunakan untuk mengisap debu yang
berbahaya bagi kesehatan dengan nilai batas eksposur
>1mg/m.

Gunakan alat pengisap hanya jika Anda benar-benar
mengenal dan menguasai semua fungsinya serta dapat
mengoperasikannya tanpa keterbatasan atau telah
menerima petunjuk-petunjuk rinci tentang penggunaannya.

llustrasi komponen

Penomoran ilustrasi komponen sesuai dengan gambar alat
pengisap pada halaman bergambar.

(1)  Kontainer

(2) Dudukanslang

(3)  Stopkontak untuk perkakas listrik

(4)  Tombol on/off

(5) Gagangangkat

(6)  Bagian atas alat pengisap

(7)  Pengunci untuk bagian atas alat pengisap
(8) Rotor

(9) Caster

(10) Rem caster

(11) Switch untuk pembersihan filter semiotomatis
(12) Dudukan untuk adaptor pengisap

(13) Dudukan kabel

(14) Dudukan untuk slangisap

(15) Dudukan untuk nozel celah/nozel bengkok
(16) Dudukan untuk nozel kotoran kasar

(17) Slangisap

(18) Adaptor pengisap

(19) Nozel bengkok

(20) Kantong pembuangan

(21) Pipaisap

(22) Nozel kotoran kasar

(23) Nozelcelah

(24) Tombol tekan

(25) Penahan untuk dudukan slang isap

(26) Lubang udara palsu

(27) Dudukan filter

(28) Filter lipat

(29) Pengapung

1609 92A6U3](30.08.2022)
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Data teknis
Nomor model 3601J7BO..
Tegangan nominal Vv 220-240
Input daya nominal W 1200
Frekuensi Hz 50-60
Volume kontainer (bruto/neto) | 19/15
Volume bersih (cairan) | 11,5
Volume kantong debu | 7,5
Tekanan negatif maks.”
- Alat pengisap hPa 202
- Turbin hPa 215
Kecepatan isap maks. ”
- Alat pengisap I/s 50
m®/s 0,05
- Turbin I/s 62
m°/s 0,062
Daya isap maks. W 245
Permukaan filter lipat m’ 0,28
Kategori debu L
Berat sesuai dengan EPTA- kg 6,4
Procedure 01:2014
Tingkat perlindungan ©li
Jenis perlindungan IPx4
A) dihitung dengan slang isap dengan diameter 35 mm dan
panjang 3m

Data-data berlaku untuk tegangan nominal [U] 230 V. Pada tegangan
yang lebih rendah dan pada model khusus mancanegara data-data ini
bisa berlainan.

Start/stop otomatis *

Tegangan Daya maksimal Daya minimal
nominal

CN 220-230V 2000 W 100W

KO 220-230V 2000 W 100W

TH 220-230V 2000 W 100W

D 220-230V 2000 W 100W

VI 220-230V 2000 W 100W

D 220-230V 2000 W 100W

A) Informasi input daya yang diperbolehkan dari perkakas
listrik yang terhubung (tergantung negara masing-
masing)

Pemasangan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
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dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Memasang aksesori alat pengisap (lihat gambar
A)

Slang isap (17) dilengkapi dengan sistem klip yang dapat
disambungkan dengan aksesori alat pengisap (adaptor
pengisapan (18), nozel bengkok (19)).

Memasang nozel dan pipa

- Pasang nozel bengkok (19) pada slangisap (17) hingga
kedua tombol tekan (24) pada slang isap terdengar
mengunci.

- Kemudian pasang dengan kuat aksesori alat pengisap
yang diinginkan (nozel kotoran kasar, nozel celah, pipa
isap, dll.) ke nozel bengkok (19).

- Untuk melepaskan, tekan tombol tekan (24) ke arah
dalam lalu tarik dan lepaskan komponen.

Memasang adaptor pengisap

- Pasang adaptor pengisapan (18) pada slangisap (17)
hingga kedua tombol (24) pada slang isap terkunci.

- Untuk membongkar, tekan tombol (24) ke dalam dan
pisahkan komponen.

Memasang dudukan untuk slang isap (lihat
gambar B)

- Dorong dengan kuat dudukan (14) untuk slang isap (17)
ke dalam dudukan yang disediakan (25) hingga terkunci.

Memasang slang isap (lihat gambar C)

- Pasang dengan kuat slang isap (17) ke dalam dudukan
slang (2).

Catatan: Saat melakukan pengisapan, gesekan debu di

dalam slang isap dan aksesorinya akan menciptakan muatan

elektrostatik yang dapat dirasakan oleh pengguna dalam

bentuk listrik statis (tergantung pada pengaruh lingkungan

dan reaksi fisik).

Bosch merekomendasikan untuk menggunakan slang isap

antistatik (aksesori) saat mengisap debu halus dan material

kering.

Memasang/melepas kantong pembuangan atau
kantong debu (pengisapan kering) (lihat
gambar D1-D2)

Gunakan kantong pembuangan (20) atau kantong debu
(aksesori) ke dalam kontainer (1) untuk pengisapan kering.
Dengan demikian, pembuangan debu dapat dilakukan
dengan lebih mudah.

Memasang kantong pembuangan

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Pasang kantong pembuangan (20) ke dalam
kontainer (1) dengan lubang pengisian menghadap ke
atas.

Bosch Power Tools

160992A6U3](30.08.2022)



38| Bahasa Indonesia

- Tarik lubang pengisian melalui flensa penghubung hingga
masuk ke dalam lubang flensa penghubung.

- Pastikan kantong pembuangan (20) terpasang
sepenuhnya pada sisi bagian dalam kontainer (1).

- Lipat sisa kantong pembuangan (20) pada tepi
kontainer (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu kunci pengunci
(7.

Melepas dan mengunci kantong pembuangan

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong pembuangan (20) yang penuh dari
flensa penghubung ke arah belakang.

- Angkat kantong pembuangan (20) dari kontainer (1)
dengan hati-hati tanpa merusaknya.

Pastikan kantong pembuangan tidak menyentuh flensa
penghubung atau benda tajam lainnya.

- Ikat kantong pembuangan (20) di bawah lubang

pengisian.

Mengganti/memasang kantong debu (aksesori)

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong debu yang telah penuh dari flensa
penghubung ke arah belakang. Tutup lubang kantong
debu dengan cara melipat penutupnya. Lepas kantong
debu yang telah ditutup dari penampung debu (1).

- Letakkan kantong debu yang baru pada flensa
penghubung alat pengisap debu. Pastikan kantong debu
berukuran sesuai dengan dinding bagian dalam
penampung debu (1).

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu kunci pengunci

(7).

Penggunaan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

Saat mengoperasikan alat pengisap, pastikan caster (9)

terkunci dengan rem caster (10) untuk mencegah alat

pengisap bergerak secara tidak disengaja. Uji fungsi
impeler (8) dan caster (9) dengan permukaan terkait
sebelum digunakan.

Cara penggunaan

» Perhatikan tegangan listrik! Tegangan pada sumber
listrik harus sesuai dengan informasi yang tercantum
pada label tipe alat pengisap. Alat pengisap bertanda
230 Vjuga dapat dioperasikan pada tegangan 220 V.

» Carilah informasi tentang peraturan/hukum yang
berlaku mengenai penanganan debu berbahaya di
negara Anda.

Alat pengisap diperbolehkan untuk mengisap material
berikut ini:

Debu dengan nilai batas eksposisi > 1 mg/m®

Alat pengisap tidak boleh digunakan di ruangan yang rentan
terjadiledakan.

Untuk memastikan kinerja alat pengisap yang optimal, slang
isap (17) harus selalu dipasang dengan benar pada bagian
atas alat pengisap (6).

Pengisapan kering

Pengisapan debu yang mengendap

Untuk menghidupkan alat pengisap, tekan singkat
tombol on/off (4).

Untuk mematikan alat pengisap, tekan kembali tombol
on/off (4).

Mengisap debu dari perkakas listrik yang beroperasi
(lihat gambar E)

» Harus ada pertukaran udara (L) yang cukup saat udara

buang kembali ke ruangan. Perhatikan peraturan
nasional yang relevan.

Stopkontak pengaman (3) terintegrasi di dalam alat
pengisap. Di sana, perkakas listrik eksternal dapat

dihubungkan. Perhatikan input daya maksimal yang
diperbolehkan dari perkakas listrik yang terhubung.

Pasang adaptor pengisap (18).
Masukkan adaptor pengisap (18) ke dalam soket isap
perkakas listrik.

Catatan: Saat bekerja menggunakan perkakas listrik dengan
suplai udara yang sedikit pada slang isap (misalnya gergaji,
gerinda, dll), lubang udara (26) pada adaptor pengisap (18)
harus dibuka. Hanya dengan demikian, pembersih filter
semiotomatis dapat bekerja dengan baik.

Untuk itu, putar cincin pada lubang udara (26) hingga lubang
udara terbuka sepenuhnya.

Untuk mulai mengoperasikan start/stop otomatis pada
alat pengisap, tekan singkat tombol on/off (4).

Untuk mulai mengoperasikan alat pengisap, hidupkan
perkakas listrik yang terhubung ke stopkontak (3). Alat
pengisap hidup secara otomatis.

Matikan perkakas listrik untuk mengakhiri proses
pengisapan.

Fungsi penundaan shutdown pada mode start/stop
otomatis berlangsung hingga 15 detik untuk mengisap
endapan debu dari slang isap.

Untuk mematikan alat pengisap, tekan tombol on/off (4).

Pengisapan basah
» Jangan gunakan alat pengisap untuk mengisap cairan

yang mudah terbakar dan dapat meledak, misalnya
bensin, oli, alkohol, zat pelarut. Jangan mengisap
debu panas, debu yang terbakar atau eksplosif.
Jangan mengoperasikan alat pengisap di ruangan
yang dapat memicu ledakan. Debu, uap,atau cairan
dapat terbakar atau meledak.
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» Alat pengisap tidak boleh digunakan sebagai pompa
air. Alat pengisap dirancang untuk mengisap udara dan
campuran air.

Langkah kerja sebelum melakukan pengisapan basah

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan kantong pembuangan (20) atau kantong debu
bila perlu.

- Kosongkan kontainer (1) bila perlu.

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup
(7).

Mengisap cairan

- Hidupkan alat pengisap.

Alat pengisap dilengkapi dengan sebuah pengapung.

Pengisapan akan dihentikan jika telah mencapai level

pengisian maksimal.

- Matikan alat pengisap.

- Kosongkan penampung debu (1).

Untuk mencegah pembentukan jamur setelah pengisapan

basah:

- Lepaskan bagian atas alat pengisap (6), lepaskan filter
lipat (28) dan biarkan semuanya benar-benar mengering.

Pembersihan filter semi otomatis (lihat
gambar F)

Filter harus dioperasikan paling lambat ketika daya isap
tidak lagi memadai.

Frekuensi pembersihan filter bergantung pada jenis dan
kuantitas debu. Jika digunakan secara berkala, performa
pengisapan yang maksimal akan bertahan lebih lama.

Pada pembersihan filter semiotomatis, aliran udara
dibalikkan untuk membersihkan bagian-bagian filter dari
endapan debu.

Filter berlipat yang tidak terlalu kotor masih dapat berfungsi
dengan baik. Jangan memukul-mukulkan atau meniup filter
flat-fold saat membersihkan secara manual karena dapat
merusak filter.

Memulai pembersihan filter semiotomatis

- Tutup lubang nozel atau slang isap dengan telapak
tangan.

- Tekan switch (11) untuk pembersihan filter semiotomatis
sebanyak tiga kali.

Perawatan dan servis

Perawatan dan pembersihan

» Selalu lepas steker dari stopkontak sebelum
melakukan perawatan atau pembersihan, melakukan
penyetelan, mengganti bagian aksesori, atau
meletakkan alat pengisap. Tindakan pencegahan ini
dilakukan untuk menghindari penyalaan alat pengisap
yang tidak diinginkan.

» Jaga kebersihan alat pengisap dan lubang ventilasi
agar dapat digunakan dengan baik dan aman.
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» Pakailah masker debu saat melakukan perawatan dan
pembersihan alat pengisap.
Jika kabel listrik harus diganti, pekerjaan ini harus dilakukan
oleh Bosch atau Service Center untuk perkakas listrik Bosch
resmi agar keselamatan kerja selalu terjamin.
Jika pengguna bermaksud untuk melakukan perawatan pada
alat pengisap, alat pengisap harus dibongkar, dibersihkan
dan dirawat, jika memang dapat dilakukan tanpa
menimbulkan bahaya bagi orang yang melakukan perawatan
maupun orang lain. Sebelum membongkar alat pengisap,
bersihkan alat pengisap terlebih dulu untuk mencegah
timbulnya bahaya. Ruangan tempat alat pengisap dibongkar
harus berventilasi baik. Selama melakukan perawatan,
pakailah perlengkapan pelindung badan. Setelah perawatan
selesai, bersihkan area perawatan.
Alat pengisap harus diperiksa oleh produsen atau orang yang
ahli setidaknya sekali dalam setahun, misalnya terkait
kerusakan filter, kerapatan alat pengisap dan fungsi
perlengkapan kontrol.
Bagian luar atau seluruh komponen mesin sebaiknya
dibersihkan atau ditutup misalnya dengan perekat saat
mengisap dengan kategori L di lingkungan yang kotor. Buang
semua komponen yang kotor yang tidak dapat dibersihkan
dengan sempurna ketika melakukan perawatan atau
reparasi. Komponen tersebut harus dibuang dalam
penampung debu nontransparan sesuai dengan ketentuan
yang berlaku untuk pembuangan sampah tersebut.
- Bersihkan housing alat pengisap sesekali dengan kain
yang lembap.

Membersihkan penampung debu

- Seka penampung debu (1) sesekali dengan cairan
pembersih nonabrasif yang dijual bebas lalu biarkan
mengering.

Membersihkan filter

Mengosongkan penampung debu dan membersihkan filter

secara rutin akan menjamin daya pengisapan yang optimal.

Jika daya pengisapan setelah itu tetap tidak memadai,

hubungi layanan pelanggan Bosch.

Melepaskan/mengganti filter (lihat gambar G1-G2)

Segera ganti filter berlipat yang rusak.

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Putar dudukan filter (27) ke arah putaran 6 hingga
maksimal lalu lepaskan dudukan filter bersamaan dengan
filter lipat (28) dari bagian atas alat pengisap (6).

- Lepaskan filter lipat (28) yang kotor/rusak dari dudukan
filter (27).

- Sikat bilah filter lipat (28) dengan sikat yang lembut.
atau
Ganti filter lipat (28) yang rusak.

- Pasang dudukan filter (27) pada filter lipat (28) yang
telah dibersihkan/yang baru.

- Pasang dudukan filter (27) bersamaan dengan filter
lipat (28) pada bagian atas alat pengisap dan putar
dudukan filter (27) ke arah putaran (& hingga maksimal.
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- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup
(7.

Membersihkan pengapung (lihat gambar H)

Bersihkan pengapung secara berkala (29).

- Buka pengunci (7) dan lepaskan bagian atas alat
pengisap (6).

- Lepaskan dudukan filter (27) bersamaan dengan filter
lipat (28) dari bagian atas alat pengisap (6).

- Lepaskan filter lipat (28) dari dudukan filter (27).

- Bersihkan pengapung (29) dengan air.

- Pasang kembali dudukan filter (27) dengan filter
lipat (28) pada bagian atas alat pengisap (6).

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) lalu tutup penutup

(7).

Perbaikan gangguan

» Jika terjadi gangguan (misalnya filter retak), alat
pengisap harus segera dimatikan. Sebelum kembali
memulai pengoperasian, gangguan harus diatasi.

Penyimpanan dan pengangkutan (lihat gambar I)

- Kosongkan dan bersihkan kontainer (1). Pastikan filter
lipat (28) dan bagian dalam alat pengisap dalam keadaan
kering untuk mencegah pertumbuhan jamur.

- Gulung kabel listrik pada dudukan kabel (13).

- Pasang aksesori pada dudukan yang disediakan: Adaptor
pengisap (18) pada dudukan (12), nozel celah (23) pada
dudukan (15), nozel kotoran kasar (22) pada
dudukan (16).

- Masukkan slang isap (17) di sekeliling bagian atas alat
pengisap ke dalam dudukan (14).

- Angkut alat pengisap pada gagang angkat (5).

- Simpan alat pengisap di tempat yang kering dan pastikan
alat tidak disalahgunakan.

- Untuk mengunci caster (9), tekan rem caster (10) ke
bawah.

Masalah Solusi

Turbin isap tidak beroperasi. - Periksa kabel, steker, sekring, stopkontak dan pengapung (29).
- Tekan singkat tombol on/off (4) atau hidupkan perkakas listrik yang terhubung ke

stopkontak (3).

Turbin isap mati. - Kosongkan penampung debu (1).

Turbin isap tidak beroperasi kembali - Matikan alat pengisap dan tunggu selama 5 detik, hidupkan kembali setelah 5

setelah penampung debu detik.

dikosongkan. - Bersihkan pengapung (29).

Daya isap menurun. - Bersihkan penyumbat dari nozel isap, pipaisap (21), slangisap (17) atau filter
lipat (28).

- Ganti kantong pembuangan (20) atau kantong debu.

- Pasang bagian atas alat pengisap (6) dengan benar dan kunci pengunci (7).

- Gantifilter lipat (28).

Debu keluar ketika pengisapan - Pastikan filter lipat (28) terpasang dengan benar.
- Gantifilter lipat (28).

Penonaktifan otomatis (pengisapan - Bersihkan pengapung (29).

basah) tidak berfungsi.

Penonaktifan otomatis tidak beroperasi pada cairan nonkonduktif atau saat
pembentukan busa.

- Selalu periksa level pengisian.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Layanan pelanggan Bosch menjawab semua pertanyaan
Anda tentang reparasi dan perawatan serta tentang suku
cadang produk ini. Gambaran teknis (exploded view) dan
informasi mengenai suku cadang dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com

Tim konsultasi penggunaan Bosch akan membantu Anda
menjawab pertanyaan seputar produk kami beserta
aksesorinya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch Indonesia

Arkadia Green Park Tower G - 7th floor
JI. Let. Jend. TB. Simatupang Kav.88
Jakarta 12520

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 3005 5801
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E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Alamat layanan lainnya dapat ditemukan di:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Cara membuang

Alat pengisap, aksesori, dan kemasan harus didaur ulang
secara ramah lingkungan.

Jangan membuang alat pengisap bersama
dengan sampah rumah tangga!

Tiéng Viét

Hudéng dan an toan

Huéng dén an toan ctia may hut bui

Poc ky moi canh bao an toan va moi
II hudng dan. Khong tuén tha moi canh
bao va hudng din dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va hudng

dan dé tham khao vé sau.

» May hut bui nay khong thiét
ké danh cho déi tugng sur
dung la tré em va ngudi bi
han ché vé thé chat, kha
nang giac quan kém hoac
tam than hoac thiéu kinh
nghiém va thiéu hiéu biét.
Néu khbng sé c6 nguy cd sai
sot khi van hanh va gay thuong
tich.

» Hay giam sat tré em. Dé dam
bao rang, tré em khong chai
vGi may huat nay.

» Khéng hut nhu bui g s6i hoac bui gé dé gai,

bui da hoac Amiang. Nhiing chét nay dugc coi
1a chét gay ung thu.
ECANH BAO Chi st dung may hut bui, khi
ban da co6 du théng tin vé
viéc str dung may hut bui, vé chéat dwgc hut va
vé viéc xtr ly an toan. M6t ban hudng dan chi tiét

Tiéng Viét |41
sé gilip lam giam sai s6t khi van hanh va tranh bi

thuong tich.

ECANH BAO  May huat bui chi thich hop dé
huat cac chét khé va ciing

phu hgp dé hat chét I16ng nhé cac bién phap

phu hgp. Chét I6ng thdm vao sé lam tang nguy co

giat dién.

» Khéng hut cac chét I6ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hat cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hat bui trong cac khéng gian dé
nd. Rac, chit khi, chét I6ng loai co thé gay chay
hay né.

ECANH BAO Chi st dung 6 cam cho cac
muc dich duoc quy dinh

trong hwéng dan van hanh.

[NCANHBAQ Tat may hut bui ngay Iap tirc,

ngay khi bot va nuéc xuét
hién va hay xa réng binh chira. Néu khéng, may
hat bui cé thé bi hu hai.

» LUU Y! May hat bui chi dugc st dung va bao
quan trong nha.Néu nudc mua hodc do &m
thdm vao phan trén ctia may hit bui sé lam tang
nguy co bi dién giat.

» LUU Y! Hay vé sinh phao thudng xuyén va
ki€m tra xem né cé bi héng khéng. N&u khong
thi c6 thé lam suy gidm chiic nang.

» Néu viéc st dung may hut bui 6 noi 8m uét la
khéng thé tranh dugc, dung thiét bi ngat
mach tu dong (RCD) bao vé ngudn. St dung
thiét bi thiét bi ng&t mach tu déng RCD lam giam
nguy co bj dién giat.

» Vui long kiém tra trudc khi si dung may hut
bui, day cap va phich cdm. Khéng dugc st
dung may hat bui néu ban phat hién c6 hu
héng. Khéng tw mé may hut bui va chi dé
nguoi c6 chuyén mon duoc dao tao stra va
chi dung cac phu tung géc dé stra chira. Lam
hu hai may hat bui, cap va phich cadm lam tang
nguy co dién giut.

» Khong chay qua hoac deé bep cap. Khong rut
& cap, dé rut dau cadm ra khéi 6 cdm hoac di
chuyén may hut bui. Day dan bi hdng lam tang
nguy co bi dién giat.

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao duéng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé€ xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
déng may hut bui khéng chu y.

» Tao cho noi lam viéc dugc théng thoang t6t.

» Chi dé ngudi c6 chuyén mén dugc dao tao
dung cac phu tung géc dé stra chira. Diéu nay
bao dam cho su an toan cia may hat bui cia
ban dugc gilr nguyén.

A A May hut bui cé chira bui gay

EICANHBAO hai cho strc khée. Chi dé tho

chuyén mén tién hanh cac qua trinh xa réng va
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bédo dudng, bao géom xu ly binh chira thu gom

bui. Can c6 mét thiét bi bao hé tuwong trng.

Khéng van hanh may hut bui ma khong co hé

théng loc ddy du va dugc Iap cén than. Néu

khéng ban sé gay nguy hiém cho stic khée clia
minh.

» Trudc khi van hanh, hay kiém tra tinh trang
khéng 16i cia 6ng hut. Khi do, hay cho lap
6ng hut & may hut bui, dé€ bui khéng vé tinh
xuét hién. Néu khdng, ban co thé hit phai bui.

» Khong sir dung may hut bui lam ghé ngéi.
May hdt bui ¢6 thé bi hu héng.

» Si dung day dién va éng hat can than. Co thé
gay nguy hai cho nhiing ngudi khac.

» Khéng vé sinh may hut bui bang tia nuéc
truc ti€p. Nudc vao ndp trén cling clia may sé
lam tang nguy ca bi dién giat.

» K&t ndi may hut bui véi mot 6 cdm dién cé
n&i dat thich hop. O cim dién va day néi dai
phai c6 chirc ndng ndi dat bao vé.

Ve = e
Cac Biéu Tuong
Céc biéu tugng sau day ham chira y nghia cho viéc
st dung may hut bui cda ban. Xin vui 16ng ghi nhan
céc biéu tugng va y nghia cia ching. Su hiéu ding
cac biéu tugng sé gilp ban biét cach st dung may
hat bui t6t va an toan hon.

Biéu tugng va cac y nghia cia chung
CANH BAO! Boc ki moi canh
|I|I bao an toan va moi hudng dan.

Khong tuan thi moi canh bao va
huéng dan dugc liét ké dudi day
c6 thé bi dién giat, gay chay va/
hay bi thuong tat nghiém trong.

W2 May hit bui loai bui L theo [EC/EN
(LEIATILY 6335 5 69 vé hat khé tir cac loai

bui gay hai cho surc khée véi gigi
han tiép xdc 1a > 1 mg/ms3

CANH BAO! May hat bui cé
chtra bui gay hai cho strc khée.
Chi dé thg chuyén mén tién
hanh cac qua trinh xa réng va
bao dudng, bao gém xu ly binh
chtra thu gom bui. Can c6 mét
thiét bi bao ho tuong rng.
Khong van hanh may huat bui ma
khéng co hé thong loc day du va
duoc lap can than. Néu khong
ban sé gay nguy hiém cho stic
khée cua minh.

M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat
moi canh bao va huéng

dan dugc ligt ké dudi

day c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi thuong
tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cua
huéng dan van hanh.

Doc ky moi canh bao
an toan va moi huéng
dén. Khéng tuan tha

St dung ding cach

May hut bui nay dugc dung dé thu gom, hat, h trg,
loai bé cac loai bui khod va cac chét Iong khong bét
ICra cling nhu hén hgp nudc khong khi. May hat bui
dudgc kiém tra ky thuat va dap tng cho bui loai L.
May hit bui nay thich hop véi nhu céu st dung
cbng nghiép ngay mét tang, vi du nhu dung trong
cac nghé tha cong, cdng nghiép va céc cong
xuéng.

May hut bui loai bui L theo IEC/EN 60335-2-69 chi
dugc phép dung dé hut va loai bo céc loai bui ¢
hai cho stic khée vai giGi han tiép xtc la

> 1 mg/md.

Chi st dung méy hat bui khi ban da hiéu ré va céd
thé st dung moi chitc nang mot cach thong sudt,
hay dugc hudng dén st dung ding céch.

Cac bo phan dugc minh hoa

Viéc danh s6 cac dac diém cta san phdm dé tham
khao hinh minh hoa ciia may hut bui trén trang
hinh anh.

(1) Khoang chiia

(2) Héccam éng

(3) O cam cho dung cu dién

(4) Phim Bat/tat

(56) Tay Xéach

(6) Than np may hat

(7)  Chét cai may huat

(8) Banh cong tac

(9) Banh xe nhé

(10) Ham banh xe nhé

(11) Céng téc dé lam sach bd loc ban ty déng
(12) Gia da cho cut néi 6ng hat

(13) Giadd cap

(14) Gia da cho voi 6ng hat

(15) Gia dd cho voi dang khe/voi cong
(16) Gia dd cho voi hit chat ban tho
(17)  Voi 8ng hit

(18) Cut ngi 6ng hut

(19) Voi 6ng cong
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(20) Tuirac
(21) Ong hut ciing

(22) Voi hit chét ban tho

(23) Voi phun néi

(24) NGt b&m

(25) Khe cam cho gia d& 6ng hat
(26) Miéng thoat khi

(27) Gia d& b loc

(28) BO loc gép nép

(29) Phao do

Thong so6 ky thuat

May huat bui khé/uét GAS15L

M3 s6 may 3601J7BO0..
Dién thé danh dinh \ 220-240
Cong suét vao danh dinh W 1200
Chu ky Hz 50-60
Dung tich khoang chira | 19/15
(t6ng thé/tinh)
Thé tich thuc (Chét 16ng) | 11,5
Suc chlra ti dung bui | 7,5
muic chan khong t6i da »
— May hat bui hPa 202
— Tuabin hPa 215
luu lugng thé tich t6i da »
— May hat bui I/s 50
m®/s 0,05
— Tua bin I/s 62
m®/s 0,062
cong sudt hat t6i da W 245
B6 loc g&p nép phéng m’ 0,28
Mic bui L
Trong lugng theo EPTA- kg 6,4
Procedure 01:2014
Cép do bao vé D/
Murc do bao vé IPx4

A) dugc do véi mot cai 6ng hut @ 35 va dai 3 m

Cac gia tri da cho c6 hiéu luc cho dién thé danh dinh [U] 230 V. DGi
vai dién thé thap hon va cac loai may danh riéng cho mét s6 quéc
gia, cac gid tri nay co thé thay dGi.

iél 6ng suét t6i Cong suét toi
danh dinh da thiéu
CN 220-230 V 2000 W 100 W
KO 220-230 V 2000 W 100 W
TH 220-230V 2000 W 100 W
ID 220-230V 2000 W 100 W
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Ty dong Khéi déng-/Ngirng »

Pién thé Cong suét téi Cong suat toi
danh dinh da thiéu

VI 220-230 V 2000 W 100 W

ID 220-230V 2000 W 100 W

A) Chi s6 cong suét ndi cho phép cla dung cu
dién da két néi (tiéu chuén quéc gia)

Su lap vao

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao duéng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé€ xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
dong may hut bui khéng chu y.

Lap phu kién hat (xem hinh A)

Voi 6ng hat (17) dugc trang bi Clip-System, ma c6

thé duoc két ndi véi phu kién hit (Bo thich ¢ng huat

(18), Voi 6ng cong (19)).

Gén cac dau hut va éng hat

— Cam voi 6ng cong (19) vao éng hat
mém (17)cho dén khi ca hai nit bdm (24) cta
8ng hat mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Sau dé 18p phu kién mudn dung (Voi hut chat
bén tho, voi dang khe, 6ng hut cling v.v.) ¢6 dinh
vao voi 6ng cong (19).

— Dé thao ra, dn cac nat bdm (24) vao trong va
kéo cac b phan ra.

Lap B6 Phan Hut Ghép Né&i

— Cam bd thich Ging hut (18) vao 6ng hut mém (17)
cho dén khi ca hai nat b4m (24) cia 6ng hut
mém dugc gai vao phat ra tiéng.

— Dé thdo ra, dn cac nat bam (24) vao trong va
kéo cac bd phan ra.

Lap gia d& cho 6ng hut (xem hinh B)

— Hay déy gia d& (14) cho 6ng hut (17) that chat
vao khe c&m tuong (ing (25), cho dén khi khdp
vao.

Lap 6ng hit (xem Hinh C)

— C&m 6ng hit (17) that chat vao khe cdm 8ng (2).
Huéng dan: Khi hat, xudt hién hién tugng tinh dién
trong 6ng mém va cac phu kién do sy ma sat cua
bui ma ngudi s dung c6 thé cadm nhan dugc su
phong tich dién (phu thudc vao tac ddng cda méi
trudng va dé nhay cam cuda ca thé).

N6i chung Bosch khuyén dung mét loai 6ng mém
(phu kién) chdng tinh dién khi hat bui min va cac
loai vat liéu kho.
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L&p/thao tdi rac hodc tai dung bui (hut

kho) (xem Hinh D1-D2)

D& hat bui khé, dat mét chiéc tui rac (20) hoac mot

chiéc tui dung bui (phu kién) vao trong khoang

chiia (1). Nha vay, viéc xa ly bui dugc giam nhe.

Lap tui rac

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cta may
hat bui (6).

— Cai tui rac (20) vai 16 rot ra phia trudce trong
thung chua (1).

— Kéo 16 rot qua mét bich ndi vao chd hém cla
maét bich ndi.

— Dét chic chan dé tui rac (20) nam lot dua vao
céac thanh trong thung chira (1).

— Céng phan con lai cla tui rac (20) Ién canh cua
thung chua (1).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (6) va déng
céac khoéa (7).

B6 tui rac va dong khoéa lai

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cla may
hat bui (6).

— Thaéo tui rac day (20) ra khoi mét bich ndi huéng
xudng dudi.

— L&y tui rac (20) cén than khong lam rach tai ra
khoi khoang chtra (1)

. Cha 'y, khéng dé tui rac va vao mét bich néi hay
céc vat sic canh khéc.

— Budc tUi rac (20) bén dudi 16 rét.

Thay déi/lap tui chira bui (Phu kién)

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung ctia may
hat bui (6).

— Théo tdi chira bui day ra khoi mat bich néi hudng
xuéng dudi. Déng miéng tui dung bui lai bang
cach gédp nép day xuéng. Hay |y tui chira bui
kin ra khoi khoang chtra (1).

— Dat tti dung bui méi Ién trén mat bich néi ctia
may hut bui. Dat chic chan dé tii dung bui ndm
lot hoan toan dua trén céc thanh trong cua thung
chia (1).

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (6) va dong
céac khoéa (7).

Van Hanh

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao duéng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé€ xa may hut
bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
dong may hut bui khéng chu y.

Khi van hanh may hat bui, hdy dam béo céac banh

xe nho (9) c6 phanh ham banh xe nhé (10) duoc

khoa cling, dé bao vé may hut khéi trugt di khdng

kiém soat. Kiém tra chiic nang clia cac banh xe (8)

va banh xe nhd (9) vdi nén tuong ting trude khi sir

dung.

Bat Dau Van Hanh

» Tuan thu theo ding dién thé! Dién thé cua
ngudn dién cung clp phai tuong ting véi s6 liéu
ghi trén nhan loai may cia may hat bui. May hut
dudc ghi 230 V ciing c¢6 thé dudc van hanh &
220 V.

» Ban hay thong tin vé cac qui dinh / luat hién
hanh lién quan dén bui gay hai dén strc khée
tai dat nudc cia ban.

May hut bui dugc dung dé hat va loai bé nhiing

chét sau day:

— Céc loai bui ¢c6 gidi han tiép xtc > 1 mg/m?®

Thong thudng, may hut bui cé thé khong nén sur

dung trong phong, noi ¢ sin nguy co gay né.

Dé dam bao cong sudt hat bui t6i uu, ban phai ludn

dudi thing 6ng hat mém (17) hoan toan phia truéc

n&p trén cling cGa may hut bui (6).

Hut bui khé

Hut sach cac loai bui bam lau ngay

— Dé& bat may hat bui, ban hay &n nhanh phim bat/
t4t (4).

— D& Tat may hat bui, ban hay &n lai phim bat/
t4t (4).

Hut sach cac loai bui phat sinh tir cac dung cu

dién (xem Hinh E)

» Phai c6 sdn hé sé théng gi6 (L) day di trong
phong, khi khi phat thai tré lai phong. Chu y
cac quy dinh quéc gia twong ng.

Trong may hat bui cong téc bao vé-6 cam (3) duoc

hop nhét. Ban cé thé két néi dung cu dién ngoai.

Chu y cong suét két ndi t6i da hap 1é cua dung cu

dién duagc két néi.

— L&p cut ndi 6ng hat (18).

— C&m cut ndi 6ng hit (18) vao miéng hat caa
dung cu dién.

Luu y: Khi lam viéc vai dung cu dién, nguén cap

khi clia vao 6ng mém nhé (vi du nhu may cua, may

mai v.v.), voi khi xam nhép (26) cta bo thich ting
hat (18) phai dugc mé. Chi nhu vay, ché do lam
sach ban tu dong maéi hoat dong khong vén dé.

Xoay vong qua miéng thoat khi (26), cho t6i khi dat

dd md t6i da.

— D& van hanh ché doé tu dong khéi dong/dirng
clGa may hut, hay nh&n nhanh nat bat/tat (4).

— Bat dung cu dién da két ndi voi 6 cdm dé ché do
Pua vao van hanh hoat ctia may hut bui (3).
May hat bui bat dau ty déng.

— T&t dung cu dién, dé két thuc viéc hat bui .
Chuic nang chay tiép cla ché& do tu déng khai
déng/dirng chay cho dén 15 giay dé xa hét bui
bam con lai ra khéi 6ng mém hut.

— Dé tat may hdat, hay nhédn nat bat/tt (4).
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Hut Vat Am U6t

» Khéng hut cac chét I6ng dé chay hoac dé né,
vi du nhu xang, dau, cén, dung méi. Khéng
hat cac bui néng, bui dé chay né. Khéng van
hanh may hat bui trong cac khéng gian dé
nd. Rac, chit khi, chét 16ng loai co thé gay chay
hay né.

» May huat bui khéng duoc phép dung lam may
bom nudc. May hdat bui dugc thiét ké dé hat hén
hap khi va nudc.

Cac budc trudc khi hat bui &m

M6 céc khéa (7) va thao nép trén clng clia may

hat bui (6).

Hay thao tui rac (20) hoac tdi chira bui néu can.

Lam réng thung chira néu cén (1).

Day nép trén cung clia may hat bui (6) va déng

cac khoa (7).

Hut sach cac chét I6ng

— Bat may hat.

May hut bui dugc trang bi mét chiéc phao do. Néu

mUic day dat t6i da, viéc hat bui sé ding lai.

— T&t may hat.

— Lam réng thung chia (1).

Dé& tranh hién tugng méc sau khi hat bui udt:

— Théo than nip may ht (6), 1&y bd loc gép nép
ra (28) va dé n6 kho han.

Lam sach bo loc ban tu dong (xem

Hinh F)

Mudn nhét & khi khong con hiéu suét hut bui nira,

can phai lam sach bd loc.

Tan sudt lam sach bd loc phu thudc vao loai bui va

s0 luong bui. St dung thudng xuyén cé thé duy tri

t6i da hiéu sudt st dung.

O ché do 1am sach bd loc ban tu dong, cac mang

moéng cua bd loc dugc lam sach bui bam tich tu luu

ciiu thong qua ludng khong khi dao chiéu.

B6 loc gép nép bi bdn & bé mét van hoat dong hiéu

qué. Vé sinh bd loc gdp nép bang tay béng cach

dap hoac thdi la khong cén thiét va tham chi con

lam hu héng bd loc.

Kich hoat lam sach b6 loc ban ty dong

— Duing long ban tay day miéng voi hodc éng huat
mém.

— Nhé&n cong tic (11) ba Ian dé lam sach b loc
ban tu dong.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Hay thao phich cam ra khéi 6 cam dién, trudc
khi ban bao dudng hoac lam sach, diéu chinh
thiét bi, thay phu kién, hoac dé xa may hut
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bui. Bién phap than trong sé tranh viéc khéi
doéng may hut bui khéng chu y.

» Dé sy hoat déng an toan va binh thuong,
luén luén gilr may hat bui va cac khe théng
gi6 dugc sach.

» Mang khau trang khi bao tri va lam sach may
hat bui.

Né&u nhu can phai thay day dan dién thi cong viéc

nay phai do hang Bosch, hay mét dai ly dugc

Bosch Uy nhiém thuc hién dé tranh gdp su nguy

hiém do mét an toan.

Dé bao tri thay mat cho ngudi st dung, may hut bui

phai dugc thao ra ra, lam sach va bao tri & muic ¢

thé thuc hién dudc ma khong gay ra nguy hiém cho
nhan vién bao tri hay nhirng ngudi khac. Trudc khi
th&o ra may, nén lam vé sinh may hut bui dé phong
tranh moi nguy ca. Phong/khu vuc kin nai thao ra
may hat bui phai dugc théng gioé tot. Mang céc
trang thiét bi bdo ho thich hop trong lic béo tri. Sau
khi bao tri, phai lam sach khu vuc bao tri.

Kiém tra ky thuat hat bui it nh&t méi nam mét Ian

do nha san xuét hay ngudi dugc chi dinh thuc hién,

vd. kiém tra sy hu hdng clia bo loc, tinh chét kin

chéng su ro ri ctia may hat bui va su hoat dong cta

b6 phan diéu khién/kiém tra.

Dai vai cac may hat bui loai L, bi ban xung quanh,

can lam sach ca bén ngoai Ian toan b chi tiét cia

may ho&c x{ ly béng chét bit kin. Khi tién hanh bao
dudng va stra chira, can x( Iy toan bd cac chi tiét
ban, ma khéng thé vé sinh sach. Céc chi tiét nay
phai dugc xu ly bing cac tui khong thdm nudc theo
cac quy dinh vé x( ly chét thai.

— Thinh thoang lau sach vé cia may hat bui béng
vai am.

Vé sinh khoang chura

— Thinh thoang, lau sach khoang chtra (1) béng
chét tdy khéng mai mon théng thudng va dé kho.

Lam Sach Bo Loc

Viéc lam réng thudng xuyén binh chira bui va lam

sach bd loc sé dam bao coéng suét hat t6i uu. Néu

sau d6 ma hiéu suét hat van khéng dat dugc, dem
may hut bui dén dai ly dich vu khach hang.

Thao/thay bd loc (xem Hinh G1-G2)

Thay bo loc gép nép bi hong ngay lap tdc.

— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cung cta may
hat bui (6).

— Xoay gia d& b6 loc (27) cho dén cir chan theo
huéng xoay 8 va thao gia dé bo loc cluing véi bd
loc gdp nép (28) ra khoi than nip may hat (6).

— Kéo bd loc gdp nép bi ban/bi hdng (28) ra khoi
gia d& bo loc (27).

— Hay chai cac ban méng cua bd loc gdp nép (28)
b&ng mot ban chai mém.
hodc
thay bo loc gép nép bi hdng (28).
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— Daét gia d6 bd loc (27) vao bo loc gép nép maéi/da
rira sach (28).

- Lép gia dd bd loc (27) cling véi bo loc gép
nép (28) vao than nap may hut va xoay gia d&
b6 loc (27) dén cii chan theo hudng xoay O .

— Day ndp trén clng cGa may hut bui (6) va dong
cac khoa (7).

Lam sach phao do (xem Hinh H)

Thinh thoang lam sach phao do (29).
— M@ céc khéa (7) va thdo nép trén cling ctia may
hat bui (6).

— L&y gia dd bo loc (27) cung vai bd loc gdp
nép (28) ra khoi than np may hat (6).

— Kéo bd loc gdp nép (28) ra khdi gia d& bd
loc (27).

— Rua sach phao do (29) béng nudc.

— Lép lai gia d& bo loc (27) vai bo loc gép nép (28)
vao than nip may ht (6).

Khéc phuc truc trac

» Néu xay ra sy ¢6 (vi du nhu vé bd loc), may
hat bui phai dugc tat ngay lap tuc. Trudce khi
khéi déng lai, phai loai bo 16i.

— DAy nép trén cling ctia may hut bui (6) va déng
cac khoa (7).

Cét Giilr va Van Chuyén (xem Hinh I)

— Lam réng va lam sach thiing chiia (1). D€ tranh
hién tugng méc, hay dam bao bo loc gép
nép (28) va vung bén trong ctia may hit ludn
kho.

— Xo&n day dién vao gia dd cap (13).

— Cam phu kién vao céac gia d& tuang ting: Cat néi
6ng hut (18) vao gia dd (12), voi dang khe (23)
va0 gia dd (15), voi hut chat ban thé (22) vao gia
da (16).

— Dat 6ng hut mém (17) 1én phia trén cling cla
may huat bui vao méc git (14).

— Cam may hut byi bang tay xach (5).

— Dat may hdt bui & nai kho rdo va tranh xa pham
vi clia ngudi khong dugc cho phép st dung.

— Da xubng hdm banh xe nhé dé khéda banh xe
nhé (9) (10).

Vén dé Bién Phap Stra Chira

Tuabin hat chua khéi dong.

— Kiém tra cap néi dién ngudn, phich c&m dién ngudn, ciu chi, 6 cdm
va phao do (29).

— Nh&n nhanh nit bat/tit (4) hodc bat dung cu dién dugc néi voi 6
c&m (3).

Tuabin hat tét.

— Lam réng thuing chdra (1).

Tuabin hat chua khéi dong lai
sau khi lam réng thiing chira.

— Tat may hat bui va chd 5 giay, sau 5 gidy bat lai.

— Lam sach phao do (29).

Giam lyc hat.

— Loai b cac chét tac nghén tir voi hit, 6ng hat ciing (21), 6ng hut
mém (17) ho&c bd loc gép nép (28).

— Thay tui rac (20) hodc tui dung bui.

— Day khit nép trén cling cGa may hut bui (6) va dong cac khéa (7).

— Thay bd loc gdp nép (28).

Phat thai bui khi hat bui

— Kiém tra viéc I&p dat chinh xac bo loc gdp nép (28).

— Thay bd loc gdp nép (28).

Ché do tu dong tat (Hat bui &m) — Lam sach phao do (29).

khéng phan héi.

Ché db tu dong tat khong hoat dong & chit Idng khong dan dién hoac
hinh thanh bot.

— Kiém tra miic nap déy ngay lap tuc.

Dich vu hé trg khach hang va tu vén s

dung

www.bosch-pt.com
Doi ngll tu van st dung clia Bosch sé gilip ban giai
dap céac thac mac vé san pham va phu kién.

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cua chung t6i
trd 101 cac cau hai lién quan dén viéc béo dudng va
stra chiia cac séan phdm cling nhu phu tling thay
thé ctia ban. So d6 mé ta va thong tin vé phu ting
thay thé cling c6 thé tra clru theo dudi day:

Trong tét c& cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui long luén ludn nhép s6 hang hoéa 10 chir s6
theo nhan cua hang héa.
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Viét Nam

CN CONG TY TNHH BOSCH VIET NAM TAI
TP.HCM

Tang 14, Ngoi Nha Bic, 33 Lé Dudn

Phudng Bén Nghé, Quan 1, Thanh Phé Ho Chi
Minh

Tel.: (028) 6258 3690

Fax: (028) 6258 3692 - 6258 3694

Hotline: (028) 6250 8555

Email: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Xem thém dia chi dich vu tai:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Su thai bé

May hut bui, phu kién, bao bi phai dugc phan loai

dé tai ché theo hudng than thién véi moi trudng.
Khéng dugc vit béd may hat bui vao
chung vdi rac sinh hoat thong thuang!
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	Operation
	Start-up
	Dry vacuuming
	Vacuuming up Dust Deposits
	Extracting dust that accumulates from working power tools (see figure E)

	Wet vacuuming
	Steps to Take before Wet Vacuuming
	Vacuuming up liquids

	Semi-automatic filter cleaning (see figure F)
	Triggering semi-automatic filter cleaning


	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	Cleaning the container
	Cleaning the Filters
	Removing/changing the filter (see figures G1–G2)

	Cleaning the float (see figure H)

	Storage and transport (see figure I)
	Rectifying faults
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Disposal
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	吸尘器相关安全规章

	图标
	产品和性能说明
	按照规定使用
	插图上的机件
	技术参数

	安装
	

          安装吸尘器配件（见图片A）
	安装吸嘴和管道
	安装吸尘适配接头

	安装抽吸软管支架（参见插图B）
	安装抽吸软管（参见插图C）
	装入/取出垃圾袋或集尘袋（干式吸尘）（参见插图D1–D2）
	装入垃圾袋
	取出垃圾袋并封口
	更换/安装集尘袋（附件）


	运行
	投入使用
	干式吸尘
	吸除积尘
	吸除运行中的电动工具的积尘（参见插图E）

	湿式吸尘
	湿式吸尘前的工作步骤
	吸除液体

	半自动过滤器清洁（参见插图F）
	触发半自动过滤器清洁


	维修和服务
	保养和清洁
	清洁容器
	清洁滤器
	取出/更换过滤器（见图片G1–G2）

	清洁浮标（参见插图H）

	存放和搬运（见图片I）
	排除故障
	客户服务和应用咨询
	其他服务地址请见：

	处理废弃物
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	安全注意事項
	吸塵器安全注意事項

	符號
	產品和功率描述
	依規定使用機器
	插圖上的機件
	技術性數據

	安裝
	

          安裝吸塵器配件（請參考圖 A）
	安裝吸頭和硬管。
	安裝吸管接頭

	安裝吸塵軟管固定裝置（請參考圖 B）
	安裝吸塵軟管（請參考圖 C）
	安裝／取出廢棄物處理袋或集塵袋（乾式吸塵）（請參考圖 D1D2）
	裝入廢棄物處理袋
	取出並封好廢棄物處理袋
	更換／安裝集塵袋（配件）


	操作
	操作機器
	乾式吸塵
	吸除積塵
	吸除電動工具運轉時產生的粉塵（請參考圖 E）

	濕式吸塵
	進行濕式吸塵前的工作步驟
	吸除液體

	半自動濾網清潔功能（請參考圖 F）
	觸發半自動濾網清潔功能


	維修和服務
	保養與清潔
	清潔集塵箱
	清潔濾器
	取出／更換濾網（請參考圖 G1–G2）

	清潔浮球（請參考圖 H）

	儲放和搬運（請參考圖 I）
	排除故障
	顧客服務處和顧客咨詢中心
	以下更多客戶服務處地址：

	廢棄物處理
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	안전 수칙
	진공청소기 관련 안전 수칙

	기호
	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	제품 사양

	조립
	

          흡입 액세서리 조립하기(그림 A 참고)
	노즐 및 관 장착하기
	흡입 어댑터 조립하기

	흡입 호스 홀더 조립하기(그림 B 참조)
	흡입 호스 조립하기(그림 C 참조)
	

          폐기물 봉투 또는 먼지봉투 끼우기/빼내기(건식 흡입)(그림 D1-D2 참조)
	폐기물 봉투 끼우기
	폐기물 봉투를 빼내어 밀봉하기
	먼지봉투 교체하기/끼우기(액세서리)


	작동
	기계 시동
	건식 흡입
	쌓인 먼지 흡입하기
	작동하는 전동공구에서 발생하는 먼지 흡입하기(그림 E 참조)

	습식 흡입
	습식 흡입을 하기 전 작업 단계
	액체 흡입

	반자동 필터 청소 기능(그림 F 참조)
	반자동 필터 청소 기능 작동하기


	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
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	필터 청소하기
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	플로트 청소하기(그림 H 참조)

	보관 및 운반(그림 I 참조)
	문제 해결
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	처리
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